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Mitteilung 

 
Sprachzertifikatsprüfungen Deutsch GOETHE B1 und B2 für Schüler*innen mit Migrationshintergrund: 
Prüfungstermine und Informationen, Frühjahr 2025 
 
Sehr geehrte Frau Direktorin, sehr geehrter Herr Direktor, 
 

die Pädagogische Abteilung bietet auch im heurigen Schuljahr wieder Sprachzertifikatsprüfungen für die deut-

sche Sprache an. Sie werden in Zusammenarbeit mit dem Institut „Centro Studi e Ricerche A. Palladio“ Bozen 

durchgeführt, welches anerkanntes Prüfungszentrum des Goethe-Instituts Rom ist, und mit dem Amt für 

Zweisprachigkeit und Fremdsprachen, welches den Schülerinnen und Schülern eine geringere Einschreibege-

bühr ermöglicht. Die Organisation der Prüfungen vor Ort übernimmt das Institut A. Palladio. 

 

Die Prüfungen sind den Schülerinnen und Schülern mit Migrationshintergrund vorbehalten, die derzeit eine 

deutschsprachige Oberschule, Berufsschule oder eine gleichgestellte und anerkannte Oberschule besuchen 

und nicht älter als 21 Jahre sein sollten. 

 

Die Sprachzertifikatsprüfungen werden für die Niveaustufen B1 und B2 (jeweils „Jugendversion“) angeboten. 

Für die Anmeldung zu den Prüfungen ist es wichtig, dass die interessierten Schüler*innen bereits über die er-

forderlichen Sprachkenntnisse verfügen und von einer Lehrperson gut auf die Prüfungen bzw. auf das Prüfungs-

format vorbereitet werden. Sie können nur mit der Empfehlung einer ihrer Sprachlehrpersonen eingeschrieben 

werden. Pro Schuldirektion und pro Prüfungstermin wird eine Anmeldeliste ausgefüllt und an die Pädagogische 

Abteilung geschickt. Neu ist, dass sich die Schüler*innen bei der Anmeldung auf MeinGoethe.de registrieren 

müssen. 

 
In der Anlage finden Sie alle notwendigen Informationen zu Terminen, Einschreibeformalitäten und Prüfungs-
gebühren. Ich ersuche Sie höflich, die Mitteilung an die Koordinatorinnen und Koordinatoren für interkulturelles 
Lernen an Ihrer Schuldirektion und an in Frage kommende Schülerinnen und Schüler weiterzuleiten. Weiters 
möchte ich Ihnen im Sinne der Sprachförderung auch für dieses Schuljahr nahelegen, bestandene 
Sprachzertifikatsprüfungen als Bildungsguthaben für außerschulische Tätigkeiten anzuerkennen. 
 

 
Mit freundlichen Grüßen 

Der Abteilungsdirektor  
Martin Holzner  

  (mit digitaler Unterschrift unterzeichnet) 
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Papierausdruck für Bürgerinnen und Copia cartacea per cittadine e
Bürger ohne digitales Domizil cittadini privi di domicilio digitale
(Artikel 3-bis Absätze 4-bis, 4-ter und 4-quater des (articolo 3-bis, commi 4-bis, 4-ter e 4-quater del decreto

gesetzesvertretenden Dekretes vom 7. März 2005, Nr. 82) legislativo 7 marzo 2005, n. 82)

Dieser Papierausdruck stammt vom La presente copia cartacea è tratta dal
Originaldokument in elektronischer Form, das von documento informatico originale, predisposto
der unterfertigten Verwaltung gemäß den dall’Amministrazione scrivente in conformità
geltenden Rechtsvorschriften erstellt wurde und alla normativa vigente e disponibile presso la
bei dieser erhältlich ist. stessa.
Der Papierausdruck erfüllt sämtliche Pflichten La stampa del presente documento soddisfa
hinsichtlich der Verwahrung und Vorlage von gli obblighi di conservazione e di esibizione
Dokumenten gemäß den geltenden dei documenti previsti dalla legislazione
Bestimmungen. vigente.
Das elektronische Originaldokument wurde mit Il documento informatico originale è stato
folgenden digitalen Signaturzertifikaten sottoscritto con i seguenti certificati di firma
unterzeichnet: digitale:

Name und Nachname / nome e cognome:   MARTIN HOLZNER
Steuernummer / codice fiscale:   TINIT-HLZMTN62S22A022E

certification authority:   InfoCert Qualified Electronic Signature CA 3
Seriennummer / numero di serie:  f1fc1f

unterzeichnet am / sottoscritto il:   27.11.2024

*(Die Unterschrift der verantwortlichen Person wird auf dem *(firma autografa sostituita dall’indicazione a stampa del
Papierausdruck durch Angabe des Namens gemäß Artikel 3 nominativo del soggetto responsabile ai sensi dell’articolo
Absatz 2 des gesetzesvertretenden Dekretes vom 12. Februar 3, comma 2, del decreto legislativo 12 febbraio 1993, n.
1993, Nr. 39, ersetzt) 39)

Am 27.11.2024 erstellte Ausfertigung Copia prodotta in data 27.11.2024
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